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ИНСТРУКЦИИ ПО МОНТАЖУ
1. Вначале устанавливаем стартовую планку, затем
отделочные планки. ВНИМАНИЕ! Используйте шурупы 
соответствующего размера.

4. При монтаже необходимо оставлять температурный 
зазор так, чтобы была возможность переместить 
панель (ряд панелей) по горизонтали.

2. Панель разрезается на две части – одна
монтируется сначала, а вторая используется  
на конце ряда.

5. Шуруп вкручиваем по середине монтажного 
отверстия. Монтаж последней панели и 
предварительно обрезанного конца выполняется 
посредством несильного сгиба соединенных друг 
с другом элементов.

3. Первую панель зацепляем за планку 
S.LS..., прикручиваем панель шурупами 
в монтажные отверстия.

6. Каждая новая панель вставляется 
в предыдущий ряд движением вниз и вбок.
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EN | All descriptions, photographs, illustrations and visualizations provided in this catalogue are purely informational and general. They are not instructions for assembly of the system. Detailed instructions can be found 
in a separate publication prepared by Profile VOX - KERRAFRONT assembly manual. DE | Alle im unten angeführten Katalog enthaltenen Beschreibungen, Fotos, Zeichnungen und Visualisierungen haben einen 
informativen und allgemeinen Charakter. Sie sind keine Montageanleitung des Systems. Detaillierte Anweisungen finden Sie in dem separat von Profile VOX vorbereiteten Material - Montageanleitung von KERRAFRONT. 
FR | Tous les descriptifs, les photos, les schémas et les visuels inclus dans le présent catalogue sont de nature générale et informative. Ils ne constituent pas la notice de pose du système. Vous trouverez la notice 
détaillée dans le document séparé de Profile VOX - Notice de pose KERRAFRONT. ES | Todas las descripciones, fotografías, ilustraciones y visualizaciones de este catálogo son puramente informativas y generales. No 
son instrucciones para el montaje del sistema. Las instrucciones detalladas se pueden encontrar en una publicación separada preparada por Profile VOX - KERRAFRONT manual de montaje. IT | Tu�e le descrizioni, le 
foto, i disegni e le visualizzazioni riportate nel presente catalogo hanno carattere informativo e generale. Non costituiscono le istruzioni di montaggio del sistema. Le istruzioni dettagliate sono state riportate in una 
pubbllicazione separata preparata da Profile VOX - Istruzioni di montaggio KERRAFRONT. NL | Alle beschrijvingen, foto`s, tekeningen en beeldmateriaal van deze catalogus zijn louter indicatief en algemeen. Het is geen 
montage instructie. Gedetailleerde instructies zijn te vinden in de KERRAFRONT montage-instructie, een aparte publicatie gemaakt door Profile VOX.
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7. Монтаж последней панели и предварительно 
обрезанного конца выполняется посредством 
несильного сгиба соединенных друг 
с другом элементов.

8. Следующий ряд снова начинается с обрезанной
панели. Соединения панели в следующем ряду 
должны находиться посередине панели из 
предыдущего ряда.

9. У верхнего края используется двухкомпонентная 
вентиляционная планка FS-262, сначала крепится 
нижняя часть планки. Затем монтируем последний 
ряд панелей, обрезанных до соответствующей высоты.

10. Расширение у планки FS-252 / 262.

11. Монтаж панелей Solid с сайдингом. 12. Отделка вокруг оконных и дверных проемов.
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